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EN The undersigned (1), representing the manufacturer (2) declares that the product electrical appliance for professional use (3) complies with the provisions of the 
following Union harmonization legislations (4) and their subsequent amendments and supplements and it complies with the provisions of following standards (5). 
The corporate body authorized to construct the technical file is the manufacturer. 

DE Der Unterzeichner (1) erklärt hiermit als rechtlicher Vertreter des Herstellers (2), dass das Produkt Elektrogerät für professionellen Gebrauch (3) den Anforderungen 
der folgenden harmonisierten EG-Richtlinien (4) einschließlich deren späterer Änderungen und Ergänzungen entspricht und die Vorgaben der nachstehend genannten 
Normen erfüllt (5). Die zur Ausarbeitung des technischen Dossiers berechtigte Rechtsperson ist der Hersteller. 

NL Ondergetekende (1), vertegenwoordiger van onderstaande fabrikant (2) verklaart hierbij dat het product elektrische apparatuur voor professioneel (3) voldoet aan de 
bepalingen van de volgende EU-harmonisatierichtlijnen (4) en navolgende wijzigingen en aanvullingen en voldoet aan de bepalingen van de volgende normen (5). 
De rechtspersoon die bevoegd is om de technische folder samen te stellen is de fabrikant zelf. 

SV Undertecknad (1), företrädare för tillverkaren (2) försäkrar att produkten apparaten elektrisk apparat för professionellt bruk (3) överensstämmer med vad som 
föreskrivs i de nedan listade delarna av Unionens harmoniseringslagstiftning (4), och deras påföljande ändringar och tillägg, och överensstämmer med kraven i 
följande lagstiftning (5). Den juridiska person som är auktoriserad att skapa den tekniska dokumentationen är tillverkaren. 

DA Undertegnede (1) erklærer på vegne af producenten (2), at produktet elektrisk apparat til professionel brug (3) er i overensstemmelse med kravene i følgende EU-
harmoniseringslovgivning (4) med efterfølgende ændringer og tilføjelser, og det er i overensstemmelse med kravene i følgende standarder (5). Den ansvarlige for 
udarbejdelsen af den tekniske dokumentation er producenten af produktet. 

FI Allekirjoittanut (1) valmistajan (2) edustaja, vakuuttaa, että valmistamamme tuote ammattikäyttöön tarkoitettu sähkölaite (3) vastaa seuraavia Euroopan unionin 
yhdenmukaistettuja direktiivejä (4) sekä niiden myöhempiä muutoksia ja lisäyksiä ja täyttää seuraavien standardien (5) vaatimukset (5). Juridinen henkilö, joka on 
valtuutettu kokoamaan teknisen tiedoston, on valmistaia. 

NO Undertegnede (1), representant for følgende produsent (2) erklærer at produktet elektrisk apparat til profesjonell bruk (3) er i overensstemmelse med forskriftene i 
følgende EU-harmonisert lovgivning (4) med senere endringer og tillegg og er i overensstemmelse med bestemmelsene i følgende standarder (5). Den juridiske 
personene som er autorisert til å utarbeide den tekniske dokumentasjonen er produsenten av apparatet. 

FR Le soussigné (1), représentant du fabricant (2) déclare que le produit appareil électrique pour usage professionnel (3) est conforme aux législations d’harmonisation 
de l’Union suivantes (4) et à leurs modifications et suppléments subséquents et respecte les dispositions des normes suivantes (5). Le personne juridique autorisée á 
construire le fascicule technique est le constricteur lui-même. 

IT (*) Il sottoscritto (1), rappresentante il seguente fabbricante (2) dichiara che il prodotto apparecchiatura elettrica per uso professionale (3) risulta conforme a quanto 
prescritto dalle seguenti normative di armonizzazione dell’Unione (4) e loro successive modifiche ed integrazioni ed a quanto prescritto dalle seguenti norme (5). La 
persona giuridica autorizzata a costruire il fascicolo tecnico è lo stesso costruttore. 

(*)  Original language / Originalsprache / Oorspronkelijke taal / Originalspråk / Originalsprog / Alkuperäinen kieli / Originalspråk / Langue originale /  
Lingua originale / Idioma original / Idioma original / Ðñùôüôõðç ãëþóóá / Originální jazyk / Originaalkeel / Oriģinālvaloda / Originalo kalba / Język 
oryginalny / Pôvodný jazyk / Jezik izvirnika / Eredeti nyelv / Limba originală / Оригинален език / Bun-teanga / Inverni jezik 
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ES El abajo firmante (1), representante del siguiente fabricante (2) declara que el producto equipo eléctrico para uso profesional (3) cumple las siguientes 
legislaciones de armonización de la Unión (4) y sucesivas modificaciones y ampliaciones, así como los requisitos de las siguientes normas (5). La persona 
juridica autorizada a redactar el expediente técnico es el fabricante.  

PT O abaixo-assinado (1), que representa o fabricante (2), declara que o produto aparelho eléctrico para uso profissional (3) está em conformidade com o previsto 
pelas seguintes legislações em matéria de harmonização da União (4) e posteriores alterações e integrações e cumpre as seguintes normas (5). A pessoa juridica 
autorizada a realizar o dossier técnico é o próprio fabricante. 

EL Ο κάτωθι υπογεγραμμένος (1), ο οποίος εκπροσωπεί τον κατασκευαστή (2) erklærer at produktet er en elektrisk enhet for profesjonell bruk (3) συμμορφώνεται 
με τις διατάξεις των ακόλουθων νομοθεσιών εναρμόνισης της Ένωσης (4) και τις επακόλουθες τροποποιήσεις και συμπληρώσεις τους και συμμορφώνεται με 
τις διατάξεις των ακόλουθων προτύπων (5). Το εξουσιοδοτημένο νομικό πρόσωπο για τη σύνταξη του τεχνικού φακέλου είναι ο ίδιος ο κατασκευαστής. 

CZ Níže podepsaný (1) zástupce výrobce (2) prohlašuje, že výrobek elektrický spotřebič k profesionálnímu použití (3) – je v souladu s požadavky následujících 
harmonizačních právních předpisů Evropské unie (4) a jejich následnými pozměňovacími zněními a doplňky a je ve shodě s ustanoveními následujících norem 
(5). Právnická osoba pověřená sestavením technické dokumentace je tento výrobce. 

ET Allakirjutanu (1), esindades tootjafirmat (2), teatab, et toode professionaalseks kasutuseks mõeldud elektriseade (3) vastab nõuetele, mis sätestatakse järgmiste 
liidu ühtlustamise õigusaktidega (4) ning nende hilisemate muutuste ja täiendustega, ning samuti järgmistele standarditele (5). Seadme tehnilse 
dokumentatsiooni koostamiseks volitatud juriidiline isik on selle tootja. 

LV Zemāk parakstījies (1) ražotāja pārstāvis (2) pārstāvis paziņo, ka iekārta profesionālai lietošanai paredzēta elektriskā aparatūra (3) atbilst sekojošu Savienības 
harmonizācijas tiesību aktu (4) prasībām, to grozījumiem un pielikumiem, un atbilst šādu standartu prasībām (5). Ražotājs ir juridiskā persona, kam ļauts 
sagatavot tehnisko brošūru. 

LT Toliau pasirašiusieji (1), atstovaujantys gamintojui (2), pareiškia, kad gaminys pramoninis elektros prietaisas (3) atitinka toliau pateikiamus Sąjungos darniųjų 
standartų teisės aktus (4), taip pat jų vėlesnius pataisymus ir papildymus ir yra suderinamas su toliau pateikiamų standartų nuostatomis (5). Valdymo institucija, 
kuri įgaliota sudaryti  techninę bylą, yra gamintojas. 

PL Niżej podpisany (1), przedstawiciel producenta (2), oświadcza, że produkt profesjonalne urządzenie elektryczne (3) spełnia wymogi następującego 
ustawodawstwa unijnego w sprawie harmonizacji, (4) wraz z późniejszymi zmianami i uzupełnieniami, oraz spełnia wymagania określone w następujących 
normach (5). Osobą prawną upoważnioną do sporządzenia dokumentacji technicznej jest sam producent. 

SK Podpísaný (1), zástupca výrobcu (2) vyhlasuje prehlasuje, že výrobok elektrické zariadenie na profesionálne použitie (3) je v súlade s ustanoveniami 
nasledujúcich harmonizačných právnych predpisov Európskej Únie (4) v platnom znení s ich úpravami a doplneniami a vyhovuje požiadavkám nasledujúcich 
noriem (5). Právnickou osobou, ktorá je poverená vypracovaním technickej dokumentácie je samotný výrobca. 

SL Podpisani (1), ki zastopa proizvajalca (2), izjavljam, da izdelki električni aparat za profesionalno uporabo (3) ustreza zahtevam naslednjih usklajevanj 
zakonodaje Unije (4) ter njihovih naknadnih sprememb in dopolnil ter ustreza zahtevam naslednjih standardov (5). Pravna oseba, pristojna za izdelavo tehnične 
okumentacije, je sam proizvajalec. 

HU Az alulírott (1), aki a gyártót (2) kijelenti, hogy a szakmai használatra szánt elektromos készülék elnevezésű termék (3) elnevezésű termék megfelel a 
következő uniós harmonizációs jogszabályok (4), valamint későbbi módosításaik és kiegészítéseik rendelkezéseinek, és megfelel a következő szabványok 
rendelkezéseinek (5). A műszaki dokumentáció összeállítására felhatalmazott jogi személy maga a gyártó. 

RO Subsemnatul (1), reprezentantul următorului producător (2) declară că produsul aparat electric pentru uz profesional (3) este conform cu prevederile 
următoarelor dispoziții legale de armonizare ale Uniunii (4) cu modificările şi completările succesive şi este conform cu prevederile din următoarele norme (5). 
Persoana juridică autorizată să completeze dosarul tehnic este fabricantul. 

BG Долуподписаният (1), представител на производителя (2), декларира, че продуктът е професионален електрически уред (3) отговаря на изискванията 
на следните закони на ЕС относно хармонизацията (4) и последващите им изменения и допълнения и е в съответствие с клаузите на следните 
стандарти (5). Юридическото лице, упълномощено да изготви техническата документация, е самият конструктор. 

GA Dearbhaíonn an duine atá a shíniú thíos (1) thar ceann an mhonaróra (2) go gcloíonn an táirge fearas leictreach le haghaidh úsáide gairmiúla (3) reachtaíocht 
comhchuibithe Aontais seo a leanas (4) agus a gcuid leasuithe agus forlíontaí ina dhiaidh sin agus forálacha na gcaighdeán seo a leanas (5). Is é an monaróir an 
comhlacht corparáideach a dtugtar údarás dó chun an comhad teicniúil a chur le chéile. 

HR Nižepotpisani (1), koji predstavlja proizvođača (2) izjavljuje da je proizvod električni aparat za profesionalnu upotrebu (3) sukladan sa zakonodavstvima Unije 
o usklađivanju (4) i njihovim naknadnim izmjenama i dopunama i da udovoljava odredbama sljedećih standarda (5). Pravna osoba ovlaštena za izradu tehničke 
dokumentacije je sam proizvođač.


